174. KISHEREND
<P>  Herend, -ön, -rü, -re, -i [BC2, 5–8, SchQ1–9: Herend 1701: Puszta Magyar

herend (BH. 1978. p. 62.) K1: Herent K3, 5: Herend K8: Herrend, Herend K9:

Herénd, Herend K10, 12, P: Herend Hnt, Bt, MoFnT2: Kisherend] – T: 696

ha/1209 kh – L: 274.</P>

<P>  <A-1>A török hódoltság alatt elnéptelenedet, majd a Rákóczi szabadságharc után népe-

sült be ismét. Lakói magyarok. A múlt század közepétől időnként itt letelepület né-

hány nem magyar anyanyelvű a falu etnikumát nem befolyásolta. 1930-ban 398 ma-

gyar, 1970-ben 269 magyar anyanyelvű lakosa volt.</A-1></P>

<P>  Kisherend [1282: Herendy: Györffy 1:316.]. A Herend hn. a m. R. Heren, He-

rin [1268/1272: Herin: Sztp. KritJ. 21:39.] szn.-ből alakult -d képzővel. Az alap-

jául szolgáló szn. bizonytalan eredetű. Vö. talán mégis cseh R. Chřěn szn., és le.

Chrzen szn. Ezek köznévi előzményéhez lásd ősszl. *chrěnь ‘torma’. Nincs bizo-

nyítva az a feltevés, mely szerint a m. Heren elsődlegesen egy iráni néptöredé-

ket jelölt. A megkülönböztető szerepű Kis- [1903: Mező: Hiv: Közs. 2:381.] elő-

tag azt fejezi ki, hogy a baranyai Herend kisebb, mint a veszprémi. (FNESZ.

272, 340.)</P>

<P>  1. Dërék ut Út. A falu belterületén egyenesen végighúzódó földút. 2. Kocsma
É. 3. Fő utca U. A falu egyetlen utcája. 4. Iskola: Harangláb É. 5. Pásztorházi

kut Kút. A községi pásztorház előtt levő gémeskút. 6. Csarnok É. Tejbegyűjtő

volt. 7. Orvosi röndöllő É. 8. Kútur: Kúturház É. 9. Tüzótószërtár É. 10. Bót É.

11. Āsó-kut Kút. A falu D-i részén, a völgyben levő gémeskút.</P>

<P>  12. Fő-dülő: Földüllő [K9: Földülö, Feldűlő; sz K10: Főldűlő K12: Feldülő]

S, sz. A falu határának É-i csücskében van. 13. Rabotás, -ba S, sz. A. sz. robot-

munkáért kapták vissza. 14. Gádija, ’-ba: Gárdija, ’-ba [K3: Gadjára való dülő;
sz K9: Gajda; sz, sző Gádia dülő, Gádia dűlő; sz K10: Gádjára, Gádjára Dűllő,

Gádia dűlő, Gádjára-Dűllő K12: Gádia P: Gadjára dülő MoFnT2: Gádia-dűlő]

S, r, l, sz, sző. Neve talán a gájdit ‘bódít, kábít, ittasít’ szóval hozható kapcsolat-

ba. 15. Pacskai-högy [K9: Pacskai hegy, Paskai hegy; sző K10: Batskai hegy,

Batskaihegy, Paskaí hegy K12: Pacskai hegy P: Bacskai hegy] D, sz, sző. Csa-

ládnévből eredhet. 16. Öreg-szöllő: Öreg-högy [K9: Öreg szölö; sz K10: Őreg-<-P> 
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<-P>hegy, Őreg-Szőllő, Őreg szőlő K12: Öreg szőlő P: Öreg hegy] Ds, sző. 17. Űtetés,

be: Étetés, -be [K9: Űltetés szőlő, Ültötes szölö; sző K10: Űltetés, Űltetés szőlő
K12: Ültetés szőlő P: Szöllő ültetés] S, Ds, sz, sző. Ebbe a dűlőbe később kezd-

tek szőlőt telepíteni, mint 16-ba. 18. Cser-szél [K9: Csersző dűlő, Cserszö dülö;
sz K10: Cser, Cserző dűlő K12: Cserző dülő P: Cser MoFnT2: Cserszél] S, sz.

Valamikor erdő lehetett itt. A határ ÉK-i szélen húzódik. 19. Kisdiófák-düllő
S, sz. 20. Kapcsos-düllő [K9: Kapcsos; sz Kapcsos dűlő, Kapczos dülö; sz K10:<-P> 
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<-P>Kapcsos, Kapczos dűlő K12, P: Kapcsos dülő] S, Ds, sz, sző. A 14. és 25. által

határolt dűlők összefoglaló elnevezése. 21. Egörági ut Út. Egerág felé vezető

földút. 22. Temető, -be [K10: Friedhof; Te] Te. 23. Hosszu-fődek: Hosszi-fődek
[K9: Hosszu főldek, Hosszu földek; sz K10: Hosszűfőldek K12: Hosszu földek]

Ds, sz. 24. Hosszu-rét: Hosszi-rét [K9: Hosszú rét; sz K10: Hosszu rét K12:

Hosszú rét] S, sz. Ennek része: 31. 25. Főső-rét [K3: Főlső rét; r K9: Felső rét;
r, sz, sző K10: Felső rét, Felső-rét, Felső-Rét, Felső Rét K12, P: Felső rét] S,

sz, sző. A falutól É-ra fekszik. Régen r, l volt. 26. Gádiai-patak: Árok, -ba [Bt,

MoFnT2: Kisherendi-vízf.; Vf] Vf. A hasonló nevű dűlő felől folyik. 27. Rét-

szél [K9: Récze dűlő K10: Rétszél, Récze dűlő K12: Récze dülő P: Rétszél] Ds,

sz, fenyves. A 25. melletti fekvéséről nevezhették el. 28. Kis-közép-dülő [K10:

Felső Kőzép, Felső-Kőzép-Dűllő, Közép dűlő P: Felső közép dülő] S, sz. 29. [K3:

Halas tóra dülő; sz K9: Halastó; sz K10: Halastóra, Halastóra dűlló] Az egerági

határban ismerik ezt a dűlőnevet. 30. Nagy-kendörfőd [K3: Kenderföld; sz K9:

Kenderföldek; sz K10: Kenderfőld, Kender főldek K12: Kenderföldek P: Ken-

derföld] S, sz. 31. Kis-kendörfőd S, sz. 32. Országut Út. A pécs–villányi közle-

kedési útra vezet. 33. [K10: Felső Őrzse Vőlgy, Felső Örzsevölgy, Felső-Őrzse-

vőlgy, Őrzse vőlgy]. 34. Nagy-ódal [K9: Nagy oldal; sz K12: Nagy Oldal] Ds, sz.

Térszínformájáról kaphatta a nevét. Ide tartozik: 33, 38. 35. [K10: Fenyeres].

36. Szabad-főd [K9: Szabad főld; sz K10: Szabadfőld K12: Szabad föld] S, sz.

37. Kűső-kertök S, sz. A belterület mellett húzódó dűlő. 38. Kis-ódal [K9: Kis

oldal; sz K10, 12: Kis oldal] S, sz. e. 39. Csohos, -ba: Csohós, -ba: Csohás, -ba
[K10: Csohos] S, e, sz. 40. Dögkut. Állati hulláknak létesített gödör. 41. Bēső-

cser S, e, sz. A faluhoz közbelebb van, mint 42. 42. Kűső-cser S, e, sz. 43. Ma-

lom, -ba: Vizesmalom Ma volt itt régen. 44: Kendöráztatók: Vájogos-gödör:

Mocsillák G. 45. [K10: Fahrweg nach Magyar Peterd; Út]. 46. Tërëntás, -ba
[K3: Terentási útra való dülő; sz K8: Terentási útra K9: Terentási uti; sz, Te-

rentás; sz K10: Terentási útra, Terentás K12: Terentás P: ? Tavairtás, ? Teve-

irtás] S, sz. Tërëntás (Vokány 76. sz. név) az Árpád-korban falu vot. (L. Györf-

fy 1:391.) 47. Közép-düllő [K9: Kőzép dűlő; sz K10: Alsó Kőzép, Alsó Kőzép

dűllő K12: Közép dülő P: Alsó közép dülő] S, sz. 48. Alá-düllő [K9: Alá dűlő;
sz K10: Alá dülő K12: Alá düllő] S, sz. 49. Kis-szabadfőd S, sz. 50. Legellő, -re
Ds, l. 51. Āsó-rét [K3: Alsó Rét; r K8: Alsó rét K9: ~; l, Alsó rét; r K10: Alsó

rét, Alsó-Rét, Alsó Rét, Also rét K12, P: Alsó rét] S, l, r, sz. A falutól D-re

fekszik. 52. Āsó-mező Ds, S, sz. 53. Örzse-vőgy [K3: Örzse Vőlgyi dülő; sz K8:

ŐrzSevőlgy, Őrzse vőlgy; l, Örzsevölgy K9: Örzsevölgy; l, sz: Örzső vőlgye, Őr-

zső vőlgy; sz K10: Alsó Őrzse Vőlgy, Alsó-Őrzse-Vőlgy, A. Őrzsevőlgy K12:

Örzsövölgye P: Örzsevölgy MoFnT2: Örzse völgye] Ds, S, l, sz, akácos. Ide tar-

tozik: 39, 41, 42, 52. 54. Tërëntási ut [K10: Fahrweg nach Trinitas; Út] Út. A vó-

kányi Tërëntás felé vezetett. 55. Pörgyés, -be: Pörgyés-erdő [K8: Perjés; l

K10: Pörjés, Pőrjés] S, e, sz. Tarackos földek lehettek itt régebben. 56. Göcsös,

-be: Erdőszél [K8: Gőcsös; l, Gőcsőcs; l K10, P: Erdőszél] S, sz. Régebben e volt

a helyén. 57. Bajcsi-uti-düllő Do, sz. 58. Hirtelen, -be: Hörtelen-düllő [K8: Her-

telendi főldek; l K10: Hertelen] Do, l, sz. Térszínformájáról kaphatta a nevét;

‘meredek’. 59. Átai ut [K10: Fahrweg nach Áta; Út] Út. Áta felé vezetett. 60.
Herendi-erdő: Nagy-erdő [K3: Waldtheile Herend K5: Herend erdő; e K8: Her-

rendi erdő K9: Nagyerdő; e, Herendi erdő; e K10: Nagy Erdő K12: Herendi

erdő MoFnT2: Herendi-erdő] S, Ds, e. Nyolc község erdeje, köztük Kisherendé

is.</P> 

S995>

<duolan 2><P>  <A-1>Az adatközlők nem ismerték: 27. K9,

10: Récze dűlő K12: Récze dülő – 28.

K10: Felső-Kőzép-Dűllő P: Felső közép

dülő – 29. K3: Halas tóra dülő K9: Ha-

lastó K10: Halastóra, Halastóra dűllő –

33. K10: Felső Őrzse Vőlgy, Felső Örzse-

völgy, Felső-Őrzse-Vőlgy – 35. K10:

Fenyeres – 46. P: ? Tavairtás, ? Teve-

irtás – 54. K10: Fahrweg nach Trinitás
– 56. K8: Gőcsőcs.</A-1></P>

<P>  <A-1>Nem tudtuk lokalizálni: a csak Németh

Béla gyűjteményében (Bm. L. 235.) elő-

forduló Gálerdeje; sz, Pecze rét neveket.</A-1><-P>@@ <P>  <A-1>Az írásbeli nevek forrásai: K1 = 1781:

Mont. 422/b. – K3 = 1813: Mont. 456/b.,

1820: 455. – K5 = 1868: Mont. 456/a. –

K8 = 1879: BiÚ Tk, 1895: BiÚ 245. –

K9 = 1855: BmK 102., 1865: BmK 421. –

K10 = 1857: BiK 76. – K12: 1865: Kat.

színes birtokvázrajz – P: 1865 – Hnt:

1973 – Bt: 1977 – MoFnT2: 1978.</A-1></P>

<P>  <A-1>Gyűjtötték: Honfi Éva főisk. hallgató,

Heilmann József főisk. adjunktus. –

Adatközlők: Bóli Ferenc 72, Villant

László 52, Orbán István 64 é.</A-1></P></duolan 2>
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